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PREDSJEDNISTVO BOSNE I HERCEGO

SARAJEVO

Predmet.' Prijedlog Odluke o ratifikaciji Memoranduma izmedu Vijeda ministara
Republike Albanije i Vije6a ministara Bosne i Hercegovine, Vlade Republike
Makedonije, Vlade Republike Srbije, Vlade Republike Slovenije, Vlade Republike
Hrvatske i Vlade Crne Gore o podmirenju duga Republike Albanije koji se odnosi na
obraiun iznosa na raiunima na temelju razmjene roba izmedu Republike Albanije i
biv5e SocijalistiCke Federativne Republike Jugoslavi je1, - dostavlja se -

U prilogu akta dostavljamo Prijedlog Odluke o ratifikaciji Memoranduma izmetlu
Vijeia ministara Republike Albanije i Vijeia ministara Bosne i Hercegovine, Vlade
Republike Makedonije, Vlade Republike Srbije, Vlade Republike Slovenije, Vlade Republike
Hrvatske i Vlade Crne Gore o podmirenju duga Republike Albanije koji se odnosi na obradun
iznosa na radunima na temelju razmjene roba izmedu Republike Albanije i biv5e
Socijalistidke Federativne Republike Jugoslavije, koji je potpisan 14. decembra2010. godine
u Tirani na engleskom jeziku.

Podsjeiamo da je Predsjedni5wo Bosne i Hercegovine na svojoj 01. redovnoj
sjednici, odrZanoj 17. novembra 2010. godine, prihvatilo predmetni Memorandum i za
potpisivanje ovlastilo Ljubi5u Vladu5ida, ovla5ienog predstavnika Bosne i Hercegovine u
Komitetu po pitanjima iz Aneksa "C" Sporazuma o sukcesiji.

Vijeie ministara Bosne i Hercegovine na svojoj 146. sjednici, odrZanoj 24. marta
201 l. godine, utvrdilo je Prijedlog odluke o ratifikaciji navedenog Memoranduma.

Molimo da PredsjedniStvo Bosne i Hercegovine, u skladu sa odredbama Elana 17.
Zakona o postupku zakljudivanja i izvr5avanja medunarodnih ugovora ("SluZbeni glasnik
BiH", broj 29100), provede postupak ratifikacije Odluke o ratifikaciji Memoranduma izmedu
Vijeia ministara Republike Albanije i Vijeia ministara Bosne i Hercegovine, Vlade
Republike Makedonije, Vlade Republike Srbije, Vlade Republike Slovenije, Vlade Republike
Hrvatske i Vlade Crne Gore o podmirenju duga Republike Albanije koji se odnosi na obradun
iznosa na radunima na temelju razmjene roba izmedu Rdpublike Albanije i bivSe
Socijalistidke Federativne Republike Jugoslavije.
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MEMORANDUM

izmedu

Vijeda ministara Republike Albanije

i

Vije6a ministara Bosne i Hercegovine

Vlade Republike Makedonije

Vlade Republike Srbije

Vlade Republike Slovenije

Vlade Republike Hrvatske

I

Vlade Crne Gore

o podmirenju duga Republike Albanije koji se odnosi na obraiun iznosa
na radunima na temelju razmjene roba izmedu Republike Albanije i
biv5e Solicijalistiike Federativne Republike Jugoslavije



Vije6e ministara Republike Albanije
i
Vijeie ministara Bosne i Hercegovine

Vlada Republike Makedonij e

Vlada Republike Srbije

Vlada Republike Slovenije

Vlada Republike Hrvatske i

Vlada Crne Gore

(dalje u tekstu: zajednidki se odnosi kao "DrZave nasljednice Socijalistidke
Federativne Republike Jugoslavije i Crne Gore"),

Razmatrajudi:

Sporazum o pitanjima sukcesije od29.lipnja 2001. godine, posebice Dodatka C
ovoga sporazuma.

Sporazum o reguliranju dlanstva u medunarodnim financijskim organizacijama i
podjeli financijske aktive i pasive izmedu Republike Srbije i Republike Crne Gore koji je
potpisan 10. srpnja 2006. godine.

Usugla5eni zapisnik o pregovorima izmedu predstavnika Vladinog komiteta za

pregovore o vanjskom dugu Albanije (GCNEDA) i predstavnika Bosne i Hercegovine,
Republike Hrvatske, Republike Makedonije, Republike Srbije, Crne Gore, Republike
Slovenije, potpisan u Tirani 9. rujna 2009. godine.

Potrebu za ponvnarlem dugova Republike Albanije na temelju razmjene dobara
izmedu Republike Albanije i biv5e Socijalistidke Federativne Republike Jugoslavije.

A u cilju daljnjeg razvijanja i jadanja prijateljskih odnosa medu stranama u ovom
memorandumu dogovorile su se kako slijedi:

Clanak l.
Bilanca poravnanja

Predmet je ovoga memoranduma zahtjev za poravnjanje biv5e Socijalistidke
Federativne Republike Jugoslavije prema Republici Albaniji koji se svodi na

20,7 68,803. 80 kliringSkih dolara.



Strane se slaZu da pretvore gore spomenuti iznos s deviznim kursom kliringSkog
dolara : 1 ameridki dolar u 20,768,803.80 (dvadeset milijuna sedam stotina Sezdeset

osam tisuia osam stotina tri dolara i osamdeset centi) ameridkih dolara.

dlanak 2.
Kamata

Kamata se plaia na iznos koji se odnosi na paragraf 2 Ela*a l. za ovaj
memorandum na Sestomjesednoj londonskoj medubankovnoj ponudenoj stopi (LIBOR)
za ameridki dolar koja podinje 31. oZujka 2006. godine koji je datum potpisivanja
usugla5enog zapisnika o pregovorima izmedu eksperata Narodne banke Srbije i Banke
Albanije do 30. rujna 2009. godine da se poravnaju bilance na radunima albanskih banaka
s Narodnom bankom bivSe Socijalistidke Federativne Republike Jugoslavije do 30. rujna
2009. godine,

Redovita kamata koja se pIa(a na zahtjev koji se odnosi na paragraf 2 dlanka l. za

razdoblje od 31. oZujka 2006. godine do 30. rujna 2009. godine iznosi 3,077,580.48
ameridkih dolara.

Iznos redovite kamate koja dospije poslije 30. rujna 2009. godine izradunava se na

Sestomjesednoj londonskoj medubankovnoj ponudenoj stopi (LIBOR) ameridkog dolara
do dana potpisivanja bilateralnog sporazuma svake drLave nasljednice Socijalistidke
Federativne Republike Jugoslavije i Crne Gore s Republikom Albanijom i ukljuduje se u
ukupan iznos njihovih pojedinadnih zahtjeva.

Ko n a i n a rtt,TL,*i; ravnj an j a

Konadna bilanca poravnanja izmedu Republike Albanije s jedne strane i drLava
nasljednica Socijalistidke Federativne Republike Jugoslavije i Crne Gore s druge strane
iznosi 23,846,384.28 ameridkih dolara, ukljudujuii redovitu kamatu zarazdoblje od 31.

oZujka 2006. godine do 30. rujna 2009. godine
Ova je bilanca izratvnata sukladno odredbama ovoga memoranduma.

dlanak 4.
Raspodjela konaine bilance

1. Konadna bilanca poravnanja, kao Sto se navodi u dlanku 3. ovoga
memoranduma, dijeli se medu stranama sukladno paragrafu 2 dlanka 5. Dodatka C na

Sporazum o pitanjima sukcesije od2g.lipnja 2001. godine, prema sljededim omjerima:

Bosna i Hercegovina
Republika Makedonija

- 15.5%
- 1.5%

Federalna Republika Jugoslavija - 38.0%
(Kasnije Republika Srbija i Crna Gora)
Republika Slovenija
Republika Hrvatska

- 16.0%
- 23.0%



2. Dio konadne bilance poravnanja koji upu6uje na paragraf 1 ovoga dlanka, a koji
se odnosi na Federalnu Republiku Jugoslaviju (kasnije Republika Srbija i Crna Gora),
dijeli se sukladno Sporazumu o reguliranju dlanstva u medunarodnim financijskim
orgarizacijama i Raspodjeli financijske aktive i pasive izmedu Republike Srbije i
Republike Crne Gore, potpisanog 10. srpnja 2006. godine, sukladno utvrdenom kljudu za
podjelu nedodijeljene financijske aktive i pasive prema sljedeiim omjerima:

3. Raspodjela konadne bilance poravnanja, kao Sto se spominje u dlanku 3. ovoga
memoranduma i sukladno paragrafu 2 ovoga dlanka, provodi se u sljedeiim omjerima:

Republika Srbija
Republika Crna Gora

Bosna i Hercegovina
Republika Makedonija
Republika Srbija
Republika Slovenija
Republika Hrvatska
Crna Gora

Bosna i Hercegovina
Republika Makedonija
Republika Srbija
Republika Slovenija
Republika Hrvatska
Crna Gora

- 94.12%
- 5.88%

- t55%
- 75%
- 35.7656%
- 16.0%
- 23.0%
- 2.2344%

- 3,696,189.56 ameridkih dolara
- 1,788,478.82 ameridkih dolara
- 8,528,802.42 arnerrlkih dolara
- 3,815,42I.48 ameridkih dolara
- 5,484,668.38 ameridkih dolara
- 532,823.61 ameridkih dolara

4. Prema procentima koji se odnose na paragraf 3 ovoga dlanka, zahtjevi svake
drLave nasljednice Socijalistidke Federativne Republike Jugoslavije i Crne Gore od
Republike Albanije su kako slijedi:

5. Raspodjela konadne bilance obraduna sukladno paragrafu 4 ovoga dlanka
punovaZna je od dana potpisivanja Memoranduma i nije podloZna nikakvoj daljnjoj
reviziji strana koje su u pitanju.

6. Iznos konadne bilance obraduna dodjeljuje se na odgovarajude radune koji
trebaju biti otvoreni kod ovla5tenih banaka drLava nasljednica Socijalistidke Federativne
Republike Jugoslavije i Crne Gore sukladno paragrafu 4 ovoga dlanka, ali ne kasnije od

30 dana od potpisivanja ovoga memoranduma.

ilanak 5.
Poravnanje duga

Procedura za modalitet poravnanja dugova Republike Albanije sa svakom
drZavom nasljednicom Socijalistidke Federativne Republike Jugoslavije i Crne Gore



regulira se bilateralnim meduvladinim sporazumima izmedu Vije6a ministara Republike
Albanije i vlade svake drlave nasljednice Socijalistidke Federativne Republike
Jugoslavije i Crne Gore, Sto je prije moguie nakon potpisivanja ovoga memoranduma.

dlanak 6.
Bankarske procedure

U roku od 30 dana od potpisivanja ovoga memoranduma, Narodna banka Srbije
(u ime Narodne banke Jugoslavije Socijalistidke Federativne Republike Jugoslavije)
zatvara u svojim knjigama sva tri postojeia kliringSka raduna koji su otvoreni sukladno
medudrZavnim sporazumima o kliringu izmedu Republike Albanije i biv5e Socijalistidke
Federativne Republike Jugoslavij e.

Banka Albanije otvara u svojim knjigama jedinstveni radun u ime Narodne banke
Jugoslavije (NBJ) biv5e Socijalistidke Federativne Republike Jugoslavije na koji iznos
konadne bilance poravnanja u ameridkim dolarima na temelju paragrafa I dlanka 3.

ovoga memoranduma treba biti uknjiZen, a ona obavje5tava ovla5tene banke drlava
nasljednica Socijalistidke Federativne Republike Jugoslavije i Crne Gore.

Banka Albanije otvara u svojim knjigama 6 podraduna na ime svake drLave
nasljednice Socijalistidke Federativne Republike Jugoslavije i Crne Gore na koje iznosi
obradunati sukladno dijelovima koji su predvideni paragrafom 3 dlanka 4. i iznosi koji su

predvideni paragrafom 4 dlanka 4. ovoga memoranduma trebaju biti uknjiZeni, a ona o

tome obavjeStava ovla5tene banke drLava nasljednica Socijalistidke Federativne
Republike Jugoslavije i Crne Gore u roku od 45 dana od dana potpisivanja ovoga
sporazuma.

Iznos se redovite kamate izradunava svakih Sest mjeseci na bazi Sestomjesedne

londonske medubankovne ponudene stope (LIBOR) za ameridki dolar na dane 30. rujna i
31. oZujka svake godine, od dana 30. rujna 2009. godine, do dana potpisivanja
bilateralnih sporazuma izmedu Republike Albanije i drLave nasljednice Socijalistidke
Federativne Republike Jugoslavije i Crne Gore:

Ako 30. rujna i 31. oZujka padaju na blagdan, iznos redovite kamate

izraEunava se na temelju Sestomjesedne londonske medubankovne ponudene

stope (LIBOR) za ameridki dolar zaprethodne dane,

Ako je datum sporazuma izmedu Republike Albanije i svake dr1ave

nasljednice Socijalistidke Federativne Republike Jugoslavije i Cme Gore
drukdiji od 30. rujna i 31. oZujka, iznos redovite kamate izradunava se na

temelju preostalih dana i Sestomjesedne londonske medubankovne ponudene

stope (LIBOR) za ameridki dolar na ugovorene dane.

Ove se kamate obradunavaju od 30, rujna 2009. godine, a svaka drLava
nasljednica Socijalistidke Federativne Republike Jugoslavije i Crne Gore
obavjeStava Banku Albanije o ovome obradunu. Nakon provjere ovih iznosa,

b.



Banka Albanije Salje potrebne potvrde za svaki dio i knjizi odnosnu kamatu na

svaki podralunza bilancu stanja.

ilanak 7.

Stupanje na snagu

Ovaj memorandum stupa na snagu na dan posljednje obavijesti Vijedu ministara
Republike Albanije vlada drlava nasljednica Socijalistidke Federativne Repubilke
Jugoslavije i Cme Gore da sve neophodne inteme procedure za stupanje na snagu budu
zavrSene.

Memorandum se privremeno primjenjuje od dana njegovog potpisivanja. Vije6e
ministara Republike Albanije odmah 6e obavijestiti vlade drLava nasljednica
Socijalistidke Federativne Republike Jugoslavije i Crne Gore kada posljednja od njih
obavijesti Vije6e ministara Albanije o zavrSetku procedura koje se odnose na prethodni
paragraf.

Potpisano u Tirani, 14. prosinca 2010. godine u sedam primjeraka na engleskom jeziku,
svi su primjerci jednako autentidni. Svaka strana prima jedan primjerak.



Za

Vije6e ministara Republike Albanije
Osobno u potpisu

X HENTIL DEMIRAJ

Za

Vijede ministara Bosne i Hercegovine
Osobno u potpisu

LruBISA VLADUSIC

Za

Vladu Republike Makedonije
Osobno u potpisu

Ime i prezime neditko

Za

Vladu Republike Srbije
Osobno r| potpisu,

ZORAN CIROVIC

Za

Vladu Republike Slovenije
Osobno u potpisu

MIRANDA GROFF FERIENCIC

Za

Vladu Republike Hrvatske
Osobno u potpisu,

ZDRAVKO ROGIC

Za

Vladu Crne Gore
Osobno u potpisu

DUSANTER6vIC


